The material in this document is not designed
to replace any publication issued by the
Watchtower Bible and Tract Society, and is
not produced by any authorized subsidiary of
that Society.

The characters, romanization and translations found in
this document cannot be guaranteed as 100% accurate,
since all were generated by automated software.
Additionally, mistakes may have been made while
checking and formatting. In any case, the translated text
should be viewed as giving only a general guide to the
meaning of the Chinese. This is especially so if you find
a "(?)" placed directly after the top line translation. This
document is made solely to help English speaking
students hasten their learning of the Chinese language,
and is NOT a replacement for the main study materials
provided by Jehovah’s organization. Details of any errors
discovered can be sent to “terry@3lines.org”.
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Based on Acts
Gan'-gui® Si*-to* Hang uen*
i b 16640

Thereis a MW/ grontp woman from Macedonla
Yau® yat' kwan foo’-nui’ ch}lng Ma’-kei*-dun® d1kl
7 — B W & BHE W
Ph111p i (:1ty */come out walk  */to nearby be called
Fei'-lap®-bei’ sing® chut'-loi* jau® do® foo’-gan® giu
BEAZEE B tiEk , E F W i
Gangites * small river  side/edge  seem/look as if
Gam'-gat'-dak’-si' dik' siu’ h\oh4 bin jeung?
HERdr 8y /N B f%
habituallgl in the past the same sit */down
ong -set seung4 yat' -yeung joh®  ha®-loi* heung3
TH —kE A PR ]
Israel */°s God ray They *
Yi’-sik'-1it° dik' Seung®-dai’ to’ - o’ Ta'-moon® soh’
I/ CER 71 B I -G == 4 i 1
do  */[things] Jehovah also/even see * eyes in
jo® dik' Ye'-woh®-wa® do' hon’ joi® ngaan® lui’

W, WAE B OB & B @ -

2 Chronlcles Psalms
Lik®-doi’-ji* ha® Si'-pin'
CEEFET 169, 398 652)
* Ph111p1 east 51de [of sth and more  kilometres
2.101 Fei* lap -bei® dun m1n doh' gung'-lei’
i W S w0 9 “d
* lace there are  a few MW men from

dik' dei —fong yau’ gei’ goh’ naam’-ji’ chung

ooy, B % @ B fie

Flrst Paul and companions from holy spirit

Gaap’ Bo’loh' woh* tung’-boon® chun;: smé -ling*

1-3. ( EF' ) fR&E A1 [EIfE ﬁé EE

receive what guldance Second Now w1ll

dglél'-do3 sam’-moh' ji*-yan’  Yuet® Yin® ij ngoh -moon* wooi’

| W 50 (2) B wM &
rcv1cw Whlcl’l cvcnts
Wool gOO na se Sl - 1n

st i
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| Galat}a ; provmce ) southeI;il part * | Lystra |
Ga -laai -taai hang -saang’ naam’-bo’ dik' Lo’-si'-dak

I 18 FEE B REE

01ty */come out spend[e; several/some days time period walk */to

4 1 4 2 -4 1
sing” chut -loi fa -livw gei”  tin si -gaan jau” do
ibjz R, BT Az K fE F
MW Roman road/main street one s1de Prov1ded follow

yat tiu* Loh®-ma’ daai®-do° pong Ji -ylu3 yuen’

i &R R o HE h

reach

road/main street ~ west walk/go then n
daai(’:do(’ sai' hang_ .. jau hoh -yi® d03-daa‘[6
KE P T, #H TLA Tz

A51a [Blbllca populatlon most dense * district These
A’-sai*-a’ yan*-hau’ Jul3 chau —ma‘[6 dik' dei®kui' Je
CEEGICEINNYNE T S 5 F - O AR =
few MW men who are Paul Silas and
gei’ goh’ naam™-ji® jil‘u6-Si6 Bo’-loh*  Sai'-laai' woh
®E BT BE ME - A
Timoth they hope can quickly
Tai*-moh'-taai’ ta'-moon® hei'-mong® nang® gon’-faai’

eER , Mt wmE e ER

séet out on 5 thls MV\‘/‘ road/m%m str%et o to
daap®-seung’... je’ tiu daai’-do chin -wong
j( \j Q N2,
B b R KB A E
Ephesus c1t1es let those laces

Yi°-fat'-soh? dang si }ﬂ% -si° yeung na’-se' dei -fong
Dggrr %% , o ABEE My
*/! thousands upon thousands * people hear

dik' sing*-chin'-seun -maan dik' yan®* tlnqg -gin®

i it A

regardlng Chrlst message However

gwaan'-yue' Gei'-duk' d1k suni -sik' Batl-g\woh3
EAIN EE OB BR - Al

they still 4 not 6 s6et out on 5 road/m%in street
ta -moon’ waan  moot  daap -seung daai’-do
Nz N, Ny
1A = SP-2 ik KNiE
holy spirit just by means of some/certaln manner/way

4 .6 .5
sing’-ling”  jau yi mau fong s1k
L7 VR g-@g
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prevent them not let them 4 g0 to Asia [Blbhcag
ﬂ]:l ta'-moon”® bat' yeung ta'-moon* hui® A’-sai’-
i, A~ T K oo HE_ELE
to preach Why */eh Because Jesus
chuen’-do® Wai6\-sam6-mohl ne' Yanl—‘wai6 Ye'-so
HiE - REEE We? WA HER
just now/rlfhtly 6use God */’sl holy spirit A
Jjing wan -yung Seung -dai® dik' sin -ling
iE ] bR By EEE
lead & guide Paul etc. men want to lead/guide
an5 l1ng5 Bo’-loh* dang yan4 y1u3 dagﬁi:: -ling5
Ay
glH fR&éE F 0 OAN, B EH
1them 4 pass %hrough /2%s1a Mlnor Ccross %ver
ta' -moon chuepnc woh®  Siu’-a’-sai’-a’ waang -do
(1A [ ERl ANCEE R -V
Aegean4Sea 5 */to  that MV\‘/‘ be called | Gangites '
oi3;l§am \-/noi do’ na’ tiu' giv’ Gam'-gat -j(:iak(’—si
=R, 87 O R i EE
* small river go
dik' siu® hoh* hui’
ORI NI LI~
Paul and companions this  time o to
X Bo’-loh* woh* tung’-boon® je’ C}/l_ii chin -wong5
Nz N -
fReg A1 R B X AiE
Macedonla journey unusual
Ma’-kei*-dun® d1k lui>-ching® fei' —tun cham -seung’
Ep \ .
BHEIE /Y REE °
Pay closa atten3t10n Jisus * now durin, thls tlme how
Lau™-yi Ye'so' joi’ le kei'-gaan' Jam -yeung

wWE e £ &2 HE ,Ljfx

1

lead & guide them We
yan’-ling’ ta'-moon’ ngoh’-moon* nin e
a8 {1LA (N e AE
beneﬁt a great deal Th1s is Paul */ s second

wok® Lk\/leun “-doh’ Je si6 Bo’-loh* dik' da1 -y1
MRS cm i RE 6 B

MW/tlgne preacanng *1 travesl appr0x1mately begln in |
chi”  chuen -do ji' o’ daai® -yeuk chi* yue

x o OHE O Z ik, K& & R
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C E. year Now just let

Gung yuen nin* Yin®-joi’ Jau(’ yeung
AV N 7 O A
u revrew e th1s MW journey in

ngoh’-moon* wooi Egoo ta' ’e c_hl lui’-ching® jung'
Hef™ fit 5 K jREE
* some event

dik' yat'-se' si’-gin®

iy — F=E

God [do it Summé)n 5Us 4
Seung®-dai’ Yiu® Jiu® Ngoh®-moon

“ BEF OE H BM

4 Acts 4
Si*-to* Hang®-juen’

( {Eﬁﬁ% 16:6-15)

Hol spirit prevent Paul and com‘Pamons go to

Slrg -ling* joh-ji* Bo*-loh* woh* tung”-boon® hui’
2 nL

& (L RE M M %

E= 7
Asia [Blbllca; to preach they then/just turn */s0 as to

A’-sai’-a’ chuen’-do® ta'-moon® jau® juen® i

CHEGHINN 5= B (X . & I
to go north intend/plan_ go to Bithynia various cities/towns
W9ng5 bak' da’-suen’ hui’ Bei’-tui'-nei* gok’ sing
® b, 1" £ e & 5
to preach On this account they perhaps go along
chuen®-do® Wai’~chi® ta'-moon* ya’-hui yuen4-leuk

#HE - Rt o, MM thEF o

Flrst Getting near */to Brthyma Paul
Gaap®  Faai® do’ Bei’-tui'-nei’ dlk -si -hau(’ Bo’-loh*
4, 5. ( Eﬁ' ) PR F] e HURHE , (REE
and Comi)amons encounter/come across what matter/thing Second
woh* tung”-boon® yl\lef‘-do3 sam’-moh' si® Yuet®
o [ER ekl &g HFH 2(4)
They make [-ed what demsron Result/outcome
Ta'-moon’ ®_liu sam®-moh'  kuet’-ding® Git‘g-gwoh2
{LUAT T BT RIE KRS

W%lat/ how 6
jam’-yeung
£ 9

I 7—'j<
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Ph gla and Galatia common boundary

Fat lel jgat -a>  woh' Ga'-laai'-taai’ gaau - 'gaai’

Him JI[ETEN A5

reglon desolate minor footpath/track walk[-ed]

.11 4 .2 2
yat' daal3 d1k fona -leung” siu gm jau-liu
— iy T N ET
'Fﬁ' JIL//?\ 1%
agood few days However when they before long */reach

ho? § i? tin' Hoh”si® dong' ta'-moon* faai

i Koeowe, & Ml R ﬁiJ

Bithynia time Jesus once again
Bei’-tui'-nei* d1k si“j-:hau6 Ye'so'  joi’-chi®
JEEHEE Ay EE , Bk A

by means of hol spirit prevent/stop [-ed them
tung gwoh smé hng johz-jiz-liu ta'-moon
e B PHIE T (1A I
Acts This time they
Si*-to’ Han -juen’ Jestll_a‘[l-wooi4 ta'-moon
( (ERE f 16:6, ) =—E A
certamly very much perplexed They know must
yat' dmg han’ kwan -Waak Ta'-moon* -do oi'
—E AR AR o Al %D A
proclalm what must/should how
Chuel’l %Ong samé—mohj Oi1 ]amz—yeung
E,ﬁg{ A E% /u\* K
proclalm however not know must/should go where

chuen’ %ong keuk®’ bat' ji —do oi' hui’ na’-lui’

, A/ A FE % K BE

to proclalm They 4 seemmgly knock */[have
chuen* %ong Ta'-moon fon -fat' haau' gwoh
SN L N 70 - S

lead to/open 1nto Asia [Blbélcal * door/entranee 4 but door
tung -wong A’-sai*-a’ dik' daai®-moon* daan® moon
#wE oedise By RFT, B
doeg not s (z)pen ' after6vvards4 ' they 4 also6 knock
moot -yau” da“-hoi’ hau’-loi” ta’-moon” yau  haau
s . 7
2 168 ;. &K M 0 B
lead t(f/open 11‘1to5 3Blthyrila 4 * | entrgnce/door 4 but
tung -wong Bei’-tui -nei’ dik’ daai-moon” daan

HE EEfEe # KFT , H

Bearing Witness Chapter 16 — Page 6



door also in the same Way t1ghtly shut3 However Paul 4
moon ya’ tun%yeung gan’-bai’ Bat' gwoh Bo’-loh
ﬁZ

2 o A, PREE
be det}ermmed1 cogmnue knock1 ona door4 be gure to A gmd
kuet’-sam' gai’-juk® haau'-moon* mo®kau® jaau -jeuk
NeITA 24 s A
Sl HE m o, Bk HE
onel MV\S can A open * entrgnce/door 4 1They
yat sin nang da*-hoi' dik' daai®-moon Ta -moon

— B A fIR Hy O RPT e At

soon af{emardg | dec1de appa}rently
chui -hau d1k kuet’ dmg hon’-loi
S /),
Ptz g RIE EK
bafﬂmg/odd/be baffled turn */s0 as to to west
6 44 4 .6 -4 3 -
mok -mm -kei -miu juen yi heung” sai
EYiE 8 T ﬁ it}
walk[-ed] kilometres go around */pass after [”]
.2 ] :5 2
jau’-liu gung -lei y1u vyoh yat oh yau
BT 50 NE L G il "

c1ty/town all along Walk */to port 1ty
%Oh sing -s1 yat'-jik® jau® do’ gon *-hau® sing’
—H & F 1 f}ﬂz

Troas be/namely lead to/ open 1nto Macedoma

Dak®-lok’-a’-si'  jik' tung -wong’ Ma’-kei*-dun® d1l<1

Frgbir o, B AEfE HHEE WY

d(‘)‘or 6 Acts */at6 here/thls place
moon -woo Si*-to* Hang'-juen’ Joi’ j _\:l_l‘l_l‘
PO o ( (EECTE 168) 1F
fz’aul 4 third MW/t1§ne knock onadoor4 Th1s one MW/ngne
Bo“-loh dai: ;saarnl Cl/l_l, haau'-moon Je yat' Cl/l_i,
[ A — — -
trREE  H= X @ cE - K,

entrance/door be W1de open

daai®-moon* dung®-hoi'

AN |7

Gospel wr1ter Luke */at

S Fuk' —yam -sue'  jap'-bat'-je>  Lo%-ga'  joi®
= o T

Troas _]om[ ed Paul company of [?] men
Dali:lok3-a3-si }Ii S_liu’ Bo’-loh* yat -hong yan®
Ry B frReE  —11 A
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* | preacanng *1 trave%s Lélke | express in Wr(i)ting
dik' chuen’-do® ji' lui Lo -Dga sg;do
o N 2
o EE 2 R - Bl BE
In/at the arnval of [?] evening/night Iz’aul A s}ee
Do’-liv’® maan’-seung®  Bo”-loh* hon’-gin’
o
© =T HﬁaL , tREE AR
6vision 6 There iSS 3 Macedonlan 4
yi -jeung Yau yat' %oh Ma’-kei*-dun®-yan
5 = ER=RIZPN
stand [-ing] entreazt/imploae 1 say ; Please ) */t03
jaam’-jeuk”  han’-kau ta suet Ching” do
=+ AN Afe
Y[ljj% /%E/ ﬁij‘ L ‘A z:é[J
%\/Iacedg{ma 6 come help us A
Ma’-kei -dun loi bon -_]Oh ngoh -moon
FE HE K BJJ Hef
*/[may it happen'] lgaul 4 oncel s}ee v1510n
ba® Bo’-loh* yat' hon’-gin’® yi’-jeung®
L) [
e fRE — FBR OER
we _]ust Want Way/method */to Macedonla

seung faat’- 12 do’ Ma’-kei -dun(’

ET 3 B

4
ngoh’-moon Jau

B Ht

deduce éut; wish to summon us
hui3 tui'-duen’ Seung®-dai® yiu’ jiu® ngoh’-moon*
% , M b EoA 0 M

Macedonlans prloclalm good news '
heung Ma’-kei*-dun’-yan* suen -yeung ho? siu'-sik

[ FEHEAEA 5 W OHE

Acts Paul at last
Si-to* Han -juen’ Boz-loh %
4 o
*( @ﬁﬁ ft 16:9, 10) fréE &
know should/must where to prefch */[- ed] He
-do oi' hu1 na’ -Luf chuen -do hu a'
%D % A WE #HE TJEE
Please see [ordinal] page box
- Ch1n ing hon® (}31 ’ yip® foo’-laan®
B =1 L H b
Luke Acts of the Apostlee wrlter
Si*-to* Hang uen* dlk jap'-bat'-je’
SR B

Bearing Witness Chapter 16 — Page 8



certamly very happy he; hlmself did not
2 3
yat' dmg han go -l -hlng ji’-gei® moot
— R = B
TE 1= S
part way/half way glve up So/hence they four men
:6 1
jung'-to* f0n§ -hei®  Yue'-si® ta'-moon® sei
Y=
AR DAV SN A X
1mmcd1atel set sail 2o to Maccdoma

%—Jlk kaiz-hong hui® Ma’-kei*-dun®

BT A BHE -

From 4 thlg MW reg:ord ; can
Chung® je’ duen® gei”-joi ngoh -moon” hoh*-yi’

CofE B OB s Y A

actuall leargl v6vhat ' */thcln Please 5 pay close attcntlon
hok’-do” sam’-moh  ne Ching lau gﬁ
=S i =
25 & UE ? R HE
Paul set out 0 to Asia [Bibhcali afterwards

Bo’-loh* chut'-faat’ chin’-wong® A’-sai’-a jz']-h/au
£ 2Ly
PrEE 3 AAE EEAllEE AR
God *’s sp1r1t */only then glve hlm 1nstructi3ns/directive
Seung®-dai® dik' l1ﬁ§ choi* ka/R ji~-si
=T= e .
Ew B ®m 4 &S M fEr
Paul go/moge close to/near Bithynia 4 af?erwaraﬂs‘ Jisus
Bo’-loh* jau gan®  Bei’-tui'-nei’ ji'-hau’ Ye'-so'
N /
PReE O mmE 2 , HRER
*/only tl}‘en 1nstmct/§1ve dlrgctlons hinll lgaul 4 arriv?cd at ['5’]
choi Jji~-dim ta Bo“-loh do’-liu

A fEHh fin ; fR&#E BT

First From Paul * s ourney occur

Gaap® Chun Bo’-loh* dik' 1u1JS chlng Jung faat’-sang'

6, 7. ( H) ﬁt fReE By ki o g

* things can actuall learn what Second
dik' si ngoh -moon* hoh’-yi® hok®-do® sam®-moh'  Yuet®
o=, &M Akl F—;‘%@J &EE 1(2)

Paul * s experlences let u be able to conﬁrm

Bo’-loh* dik' ging'-1ik° yeun;D ngoh’-moon* hoh*-yi’ han§: -ding’

freg By & B BM WLl mE

\ghat |
sam’-moh

" 2
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p Troag ; afﬁerwards‘ Je45us */only tl}‘en sh(z)w/gulde hlm
Dak®-lok’-a’-si' ji'-hau® Ye'-so' choi® ji -yan

BRElET otk . e A4 $e5) ﬂfl

2o to %\/Iacedg{nia 6 Today 6 congrggatlons |
hui®  Ma’-kei*-dun Gam'-yat®  wooi’-jung’ d1k
AN &
= KHEE - SH , &’ Hy
head of state Jesus poss1bly also w111 use/by means of
4 2 4 1 2 4 5 . .
yuen -sau” Ye -so hoh -nang’ ya' wool yi
N
tEH HER ARE & LA
similar * way/! manner guide/show us

lui®-chi’ dik' fong'-sik’' Jz-yan5 ngoh’-moon’

mOL o8y sl ESI £27 [

| Coloisians ' ' To make an a?alogy 3
Goh -loh™-sai -sue Bei’-fong'-suet
r BT . WA
( WEEEH 1:18) R
we perhaps * consider become/serve as [?]

5 4 5.2 . .6 21 +6
ngoh’~-moon” ya’-hui® joi® haau”-lui

BF O tHF ff EE i

ploneer or move */to more need

sin'-kui' waak(’ boon'  do’ giﬁrég sui'-yiu’
e, B ko F e

preachers terrltory serve moreover
chuen’ -do -yuen4 d1k dei®kui' fuk®mo® yi*-che?
HiE R Hy e fR# . HE
already cons1der/th1nk over[ ed] a ' MW perlod of tlmle [-ed
yi° glgg haau’-lui®-liv>  yat' duen® si’ -gaan liu
gEr SR — BONET,
however p0551bly will w
bat%-:g\woh3 hoh? -nang y1u3 JOI ngoh -moon”*
# o, AgE HOE e
cagy out 5 certam specific/ 6pamcular * actlon
choi’-chui yat'-se' gu1 -tai’  dik’ han/g -dung’
BEHL —% HEg Wy 17E)
af?erwards Jisus | */only tl}‘en w111 by rlneans of God
ji'-hau® Ye'-so' choi w0015 tung gwoh Seung’-dai’
Z{ﬁ EJLY.7 ) st
*/ s sp1r1t gu1de/lead us Why */eh
dik' ling* yan’-do® ngoh’-moon® Wai’-sam®-moh' ne'

1y & 5'[1— o REEE UE?
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Situation _]ust be hke drlver drlve a car the same
s 4 4 6
Chin mg jau Jeung si' %el ga che yat' -yeung
A —1%

Vap

It is only * vehlcle 2o about when drlver */only then
-2 5 -6 2
I -yau joi® che'-ji* jau’-dung® si* i -% ch01
W fE BT ) F, =
can * vehlcle to the 1eft or to the rlght

nang * ba’ che'-ji’ heung3 _]Oh waak heung3 yau
in the same way 1t is only5 * We 4 ear%estly

Juen tun yeung ji*-yau’ joi® ngoh>-moon* chit’-sat
,HAe E BM UE

take/carry out actlon when Jesus */only then will

2 -2 6 -4 4 1 4 .

choi”-chui han/g -dung” si° Ye'-so choi’ wooi

PREY ﬁ%ﬂ e, HOER 4

uide how to expand
ji‘-yan’ ngoh -moon’  jam 2-yeung6 kwok’-daai®
gl Hef Bk PN
preachmg work

chuen’ -do gung'-jok’
.

(E e

However We expend [- ed]

Hoh’-si® gaz-yue4 ngoh’-moon”  foo’-chut'-liu®

BCIP I 50 B T

great effg)rt/ex%rtion yet did not/do 6not/havsent 1mmed1ate1y s}ee 3
no”-lik keuk moot - jik'-si*  gin’-do
X N
87, 4l /2 EDEH HE
result ther% ought 1to gow | do 6 */eh
haauy® %voh na ol  jam"-moh  baan’ ne
5& A B W e ?

ought lto not ought 1to belie\ge/think4 Gog ;
Ng oh -moon* goi' bat' goi' ying®-wai' Seung’-dai

B & A % &h

*’s splrlt w111 not gulde u S0

dik' ling' bat'-wooi’ yan’-do® ngoh’-moon* yue'-si®
O e R R R
at thls pomt glve up */then of course not ought to/ should

jau 6_chi’ fong -hei® ne' Dong )Xln bat' yll’};gj oi'
E"ji,u:l: [IE . EEi ?\\\ I'EEJ 524 °
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Dont forget [-ed Paul also prev10usX many tlmes/occaswns [?]

Bit® mong® hu Bo’-loh* ya’ chang doh' chi’
vill B freg L & % X
meet up with [? hmdrance but he continue seek

yue6 -seung” joh -ng016 daan® ta' ga13—%uk cham®-jaau’
AL [HEE , B M #E =i,

untll succeed in ﬁndlng [-ed a MW can open

jik®-do® jaau’® Jeuk -liu yat sin’ nang da*-hoi' dik’

HE] HRET fm Be IR By

entrance/door We can be certam
daai®-moon* Ngoh’-moon® hoh?-yi’ hanLgb ding®
RN Bt I 5 L BT :
pr0v1ded/as long as w persevere/pers1stent */—1y
jit-yiu® ngoh’ :moon gin'-chi*-bat'-haai® dei®
HE Hef BN EuA

saek 5 preachlng work s * ' entrgnce/door 4
cham®-jaau® chuen® do gung )Eok dik’ daai’-moon

=i HE £ BN i

_]ust in the same way will 5 meet Wlth/reieive Go%’s ;
Jau tun eung wooi mung Seung’-dai
e
reward 1 Corinthians

Jeungy seung Gohl-lam“-dohl‘ thn“-suel
HE o AMEEE 16:9)
Enter/go 1nto Macedonla dlstrlct after Paul

Jun’-yap® Ma’-kei’-dun® dei’-kui' hau® Bo?-loh*

VA EBHE O & &, (RE

and companions then come to Ph111p i city

woh? tung’-boon® jau® loi*-do’ Fei'-lap’-bei® sing’

AR B AR BEUE B

Flrst Phlllp})l 1s MW/a What/how
Gaap® Fei'-lap’-bei’ goh® jam’ —yeung d1k si }£ -51
8- (H ) WEIZEE {I EiE
Second Paul */at praycr lace prcach

Yuet® Bo’-loh* 01 to %:3 dik1 delg fong chuen —do

( Z ) tREE £ “f GO ] #E

gam/gct/obtam [- cd; What rcsult
chui*-dak'-liu” sam®-moh' sing*-gwoh’

HET ®E R ?

Bearing Witness Chapter 16 — Page 12



Here/thls place * 1nhab1tants because of personally be [?] Roman

Je-lui’ dik' gui'-man® yi° san'-wai’ Loh*-ma’
Nl [
22 N BRSO BE &S

citizens */mean glory +/for local
1 4 : - 4 :3 1,1
gung -man’  wal.  wing Dui dong -dei®  dik
> o W A2
NES R ok oo ¥ i HY
retire from the mlhtary Roman soldiers +/speaking [?
4 5 611 -4
tui -y1k Loh™-ma st -bing loi"-suet
===} EWAY
BRI ZESS miees Kefd
Ph111p i this colony be the splttmg image of

Fei*-lap®-bei’ je’-goh® jik®-man’-dei® woot’~jeung

BETEE i EESH IR

11ttle2 3 Italy6 6 is6 %\/Iacedg{nia 6 d16strlct1 "‘/’s1
siu” Yi’-daai’-lei si. Ma’-kei'-dun’ dei-kui dik

N ERAD 7R BHH e /Y

small scale Rome Paul and comfanlons

siu’-ying Lothj-ma5 Boz-lgnh4 woh®  tung”-boon°
NEL RS o [REE A &)
dlscover 01ty gate out51de * one MW little river
faat sing’-moon* 2 ® dik' at tiu* siu’ h\oh4
i MY — iR /N O

nearby apparently have a MW prayer *
foo -gan6 h0n3-10i4 yau’ yat' chue’ to %:3 dik'
(T -0 S I )
lace They */on sabbath day go there
dei’-fong' * Ta'-moon” joi® on'-sik'-yat® hui® na’-lui’
i’dﬂ? vot ] fFE ZEH A AE,
ﬁnd there are several MW Women * together

faat® fl yau gei’ goh’ foo’-nui’ joi® yat'-hei’

% B @ E

worshlp ; God So/consequently they 4 51t6
suni -baai’ Seung’-dai’ Yue'-si®  ta'-moon® joh
=

Ewooo B2, M A

"‘/gown4 withl tlgose | W(S)man s spea%(/chat6 There is
ha’-loi” gan na’-se foo’-nui” suet’-wa Yau

— RV

Tﬂi , B dmtr HiER o A
named/called Lydia *  married woman *

%Oh ming*-giv’ Lui’-dai’-a’ dik' foo’-yan® joi®

sl BiEE W A
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there listen to/ obey truth/doctrine Jehovah just/then

naS-LujS tin dg)f’ Ye4-w0hi-ya jau
rE = B, HPFIEE G
open w1de her heart Hear [ -ed] Paul and

chon E *_hoi' tz&c{lﬁi}; sam' Ting'-liv’ Bo -loh woh*
N9
W W Lo BT (RE A
comfanlons 6 * 5 proclalm 5 me?fsage after
tung -}):I(ion s%}% chuen® %on d1k sun -%k heg
I_J EIL\J\ 1, 9
Lydla2 deeply be [?] 2move res%lt/outcome2 her whole
Lui’-dai*-a’ sam'-sau® da’-dung® git’-gwoh® ta' yat'

S AR T8, &R A

household all1 ‘%e baptslsed 3 After6wards4 she1 perlsist in
ga do” sau’-liu jam Hau’-loi® ta gin -chi
P w2 4 =
xS O RIE o ’BER d By
desire/ask for Paul company of [ q men */go to her home in

yiv’  Bo’-loh® yat hong yan' do’ ta' ga' lui

=2 R T AN F A

stay overmght Acts
lau -suk Si*-to” /Han -juen*
HiE o#( (EETE 16:13-15)
Lydia be baptized ever body most hkely

. Lui*-dai’-a’  sau’-j u_-jam jun yan seun Eg *_bit'
E‘Egﬁ \X/X 9 ? )L;\

ef(tremely A joyful 5 Paul certalnly very2 happy
fei -seung’ yan -hei® Bo’-loh* bit'-ding® han go -l -hmg

JeE E | R AE B e ;

Philippi ) dldn%have Jeth 3 synagogue 4 p%mbly 4 bei:auqe
- Fei-lap’-bei moot au’ Yau'-taai w001 tong hoh nang yan -wai
BEIZEE 2 R &% , "W R
tha; place5 is( mllltZ}ry y town of militar; gl 1mp0rtance nol] allow 5 4 Jews3 4
na’-lui si’ gwan -si chung bat'-jun” Yau'-taai’-yan
e 2 HE =G : T ﬁ@iﬁ)\
to establish synagogue alqo possibly becauqe cny in Jewish

chit*-lap® w001 tong4 ya® hoh’ nang yan'-wai® 31£ lui® d1k Yau4 taai’®

BRIL e st "R WA L A i N

males lackmg Ien persons/men accordmg lo regulation at the least need to
4 .. 1 6 :-3 2 3
naam Sji* bat'-juk' s yan on’ élu kwai -ding” ji° 51u yiu’
JA'E 78 B HE b =

have ten males/men */onlythen can establlsh synagogue

yau sa goh naam % choi* nang4 chit*-lap® wooi tong4
= avA @’:'ﬁ o A
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because he1 at that time gccept[ -ed] please2 */t03
yan'-wai® ta dong_’ choh' jip’-sau’-liv’ ching® do
NF i &4 wzT s F
e Eis]
%\/Iaced?‘nia 6 comz * | 1nv1tatlon 5 definitel see
Ma’-kei'-dun’ loi” dik y1u chlng blng hon’-chut'

FRHEH Rk By Bes , I B

Jehovah appomt h1m and h1s companions
Ye'-woh*-wa* % % ta' woh* ta'-dik' tung’-boon®
HRAIEE ft. #1 - AtAY Hﬁ:

answer[-ed these fear God

W0014-y1ng liv® Jes se1 gm S_wai® Seung -dai’® dik1
E g B AR st 1
women * prayers Today many brothers
foo’-nui’ dik' to %:3 Gam'-tin' hm -doh' dai® -hlng
L 0t SK o, #HE B
sisters imitate Paul and hlS companions
ji*-mooi® haau’-faat’ Bo>-loh* woh? ta'-dik' tung’-boon°
ik WOE PréE M Ay I_J o,
move */to more need preachers
boon' do’ gang’ su1 -y1u chuen’ -do -yuen4 dik1
B w wE R 6
terrltory sgrve p 4 some young
dei®kui' fuk®-mo Ta -moon* yau’-dik' nin'-hing'
wlE s o i ARy FER
some older in age some single ersons some
yau’-dik' nin’-jeung® yau’-dik’ daanF san'  yau’-dik'

B 4R L AM EE AN

Please see  [ordinal] page box Lydra Sell Purple
Chmg2 hon’ (;_a/i_6 6foo -laan* Lui’-dai’*-a’ Mj:al thsrk1
# O B B OINH WM BES — W EE
Clothmg * Mamed Woman
Yi'-mat® Dik' Foo’-yan*
wY W omA A

Toda many people how 1m1tate Paul 4 ThlS
Gam'-tin' hui*-doh' yan®* jam”-yeung® haau®-faat’ Bo>-loh* Je¢’

9. &K HEZUN B RUE TREE 712

*/for them brrng What blcssrngs
wai® ta'-moon? daai*-loi* sam®-moh! fuk'-fan®

B M9 AR BB @S 2
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marrled of course they will meet/run into some/certain
4 3 1 1
yl fan DOl’lg )Xll’l ta -moon WOOI yue -do yat -S€

Bi - 2 . il @ EE

difficult problem but be able to succeed in finding be like
naan’-tai'  daan® nang %au aau2 do’ jeung
B, {2 geR el &

Lydla the same be w1111ng t0 accept Blblc |
Lui’-dai’-a’ yat'-yeung® lok®-yue' jip’-sau® Sin 2in
A o et i S s
truths * people them deepl feel [?]
jan'-lei’ dik' yan® yelglg ta'-moon sam -gam
HEL i A R
satisfied by comparison they run into/mect *
moon’-juk’ seung'-bei’-ji'-ha® ta'-moon* yue6-do3 dik'
WE tﬁchT N (A (21 =
difficult problem just not reckon nything [-ed You can
naan’-tai’ jau® bat' su_en sam®-moh’ hu Nei’ nan 4
i B A N R 5 N I - =
not can make ad_]ustment move */to more
bat' nang jok*-chut' tru ing boon' do’ giﬁréf
EO = R (55 9%, ik F
need preachers * terr1tory go */then  You
sui'-yiu® chuen’ do -yuen dik' dei’~kui' hui® ne' Nei’
wmE O HE By & X UE? IR
11kc this do ccrtalnly will brlng very many
je’ X_eung jo® bit' dmg w0015 daai’-loi* han’-doh'
Bk M E wa RE

bless1ngs Just use Aaron */serve as example he is a/MW
fuk'-fan®  Jau® a-lung' wai' lai® ta' sr goh’
w ot bR B B, i 2
20 and more  years old * brother move */to

yii—sap(’ doh' “sui’ dik' dai -hrng boon' do’
-t % ﬁ EI’J B, fkF

Central America country serve
Jungl-mel5 fau dlk % gwok’-ga' fuk®-mo®
FEM W I% k7%
hlS words reflect */out many people  */° s

ta'-dik' wa® faan’-ying’ chut' hui*-doh' yan® dik'

S 2 A T A
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sentiments/thinkilng */go to foreign country to serve let
sam -sing Do’ ng01 -Wok fuk®-mo° yeung
N AR .G E_EJ H&?& =F
Ve e
me */1% splrltual res ects greatly 6 progress 6
ngoh® joi® suk’-ling* fon mm daal daal Jun’-bo
I T |
with Jehovah also all the more draw close
1 4 4 4 5 3 1 1 6
gan  Ye'-woh'-wa’ ya gagéi -ga chan -gan
e
BOOmEE il T
In adﬁltlon 5 preacanng ) Work als% very nuich have5
Waan-yau™  chuen -do gung jok> ya’ han’ yau
=25] (ESE| Wom B
) { X
results At present 1 Just now manage/take care of elght

smg woh®  Yin®-joi® ngoh jing? ]u62-0h14 baat®
7" 1S = S TN

o

s Bible sltudles4 3
oh Sing’-ging -ym -gau
fl A

The masses Together */rlse up Attack

Kwan®-jung’ Yat'-tung® Hei’-loi* Gung'-gik'

<mE —H ek K

1Them 4 Acts
Ta'-moon®  Si’-to* Hang®-juen*

frffg > ( @Eﬁﬁ% 16:16-24)

Ph111p1 originally 5 by6 Satan 6 and4
Fei'-lap®-bei® yuen’-boon sau Saat’-daan® woh

v BETrE A 2 HdH M

h1m under his leadershlp * chked sp1r1t manipulate [‘7] now

ta'  sau’-ha®  dik' che'-ling* cho hung yue' gam

fit.  FF B HE x4

In order to attack/ strlke l;aul 4 [and othezrs] rnen * s preachmg 6
Wai’-lin® da’ -%f Bo’-loh* dang® yan' dik' chuen’ do
rret SYS
10. AT R F A #Y  (HE
act1V1ty chkcd spmt h stir up troublc/makc troublc

woot’-dung® che’-ling* Jam yeung ’ hing' fung jok>-long®
B 0

mEh , AE BB
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God' kingdom *  good news */m here
Seung’-dai’* wong'-gwok® dik' ho® siu'-sik' joi® J\eéél_l‘l_l‘
B W HE E EE
take root sprout Satan undoubtedl
sar%—%anl faat -n a’ Saat’-daan® m/g4 '-:yi
f ®F ., RBE TisE

be w11d with anger That explams why

1

fan’ -no gyeuk ~kwong® Gwaai’ -bat -dak
RS : FExC

demons/w1cked splrlts stir up trouble attempt to attack/strlke

che'-ling®  hing' -fung ﬁgk -long® si’-to’ da’ %ﬂ(
153

Fjje , onE  FTEE

lgaul 4 [and othezrs] men4 */ s preachtlng 6 ac(';wlty 6
Bo’-loh* dang® yan® dik' chuen -do” woot’-dung

B = A Ay JEE]

There i 1s wicked spirit  be possessed ~ * maidservant

Yau oh’ bel che —lmg4 foo®-san' dik' nui’-buk®
U e S
rely on perforrn predlctlon enable masters
kiablf hang e®-buk’ s1 % “-moon*
5F T TR N
become/make [ ed] rich/a fortune Paul and companions
faat’-liu’ choi* Boz-ltonh4 woh* tung’-boon®
=T Moo fREE M AR

repeatedly ' */to prayer lace go maidservant
joi’-saam do’ to %: d1k dei’-fong' hui’ nui’-buk®
= # &EF 8y M A, 2
_]ust always follow after them cry out say
Jau yat'-jik® gan' Jeuk ta'-moon® haam’ ﬁru suet
G = N ;= 114
These men4 are su reme d */°s szl‘aves
Je’-se' yan si Jl -go' Seung’-dai’ dik' no*-dai®

EE N R EE bw W,

be going to/are to you [plural] proclaim 4 salvation
yiu heung’ nei’-moon” suen -yeung ching-
=g
£ m R Hi PRRL
* Way/road chked spirit cause/make maidservant call */out

dik' do’-10° Che ling*  si*  nui’-buk® haam® chut'

Hy R o HE 0 fE W
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these words

11

wEE W

p0551ble is in order to

j\ei—se1 wa hoh? -nang si° wai’-liu®
Y Ll H]HE pass =g
mislead the pubhc let people think Paul
. . 2 4
wan’-ngaau -si -tmg yeung® yan' yi-wai’ Bo -Lonh
rAEEE BN DB [REE
*’s teaching and maidservant */’s predlctlon
dik' gaau3 do® gan' nui’-buk® dik’ e®-buk’
o FE R 2w " B
belong to the same group of the same kind the better to scatter
tung -suk yat'-10° ho? fanl-s§an3
Bl —E ., ¥ Ay 1t
eople */ s attention cause/make them not
yan*-moon® dik' ju e3-yi -lik® si  ta'-moon’ bat'
/NG5 - S JDE =9/ B < 1114
pay close attentlon to  true Christians * spread/convey *
lau gﬁ jan' Geil-dulsl—to4 soh’ chuen® dik'
HWe B OB O #wW
message But Paul expel ed] her
sun’-sik’' Daan®  Bo’-loh* juk®-liv’
ELCE R “WET
on one’s body/with one * chked spirit e then no longer
san'-seung’ dik' che’ -hF';n y ta Jau6 bat'-joi’
gl By 3E M Bt A
cry out [-e Acts
haam’ ﬁlu 11u Si*-to* Hang"-juen’
AN T e (EfET 1 16:16-18)
Maldservant *’s masters see thelr own *
Nui’-buk® dik' jue’-yan’-moon* gin® ji®-gei® dik'

)

/N I =

read}z‘ source (z‘f mone doesn' ()t exist [-ed just/at once
yiu'-chin’-sue moot - liu jau
/3 s
el 2 7o, B
Maidservant ~ on one’s body/w1th one * w1cked splrlt be expel/drlve out
Nui’-buk®  san'-seung®  dik' che’ QTQ;D bei® kui' -Juk
11, 2o g My e # BER
afterwards Paul and Sllas have what encounter/ [hard] lot
ji'-hau® Bo?-loh* woh* Sai'-laai' yau® sam®-moh' jo -}(ue(‘
Z& frReE M PoRHL A B Vi ¥ B
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fly ngto a rage force press[gang] 123aul and
bo®-tiu’-yue'-lui* keuné hang laai' fue Bo”-loh* woh’
FPRAIE Ak fR&E AN
ﬁllas | */to3 5 6market squazre 20 gp 3
Sai'-laai’ do’ si’-jaap gwong —cheung seung’-hui
Sk A A2 T EED EE
tgere 5 there asre repgesent 5 Rome maglstrates
na’-lui” yau” doi’-biu Loh*-ma’ d1k man’-ji ﬁ -goon
e 75 & &5 0
try thze case3 Maldservant * s masters do what one 0ne3can
sam on Nu1 -buk® dik' jue’ % “-moon®  chit’-faat
o W HY UN i R
to provoke maglstrates atriotic sentlments/feelin

tiu'-hei’ man’-ji ﬁ -goon1 d1k oi ﬂgwok chin ﬁé -sui

HitE Y EE &

and national pre judice say These
woh'  man™- uk6 pin -gin sgle\t J\ei -se
il R R, & ¢ B
Jews dlsturb our
Yau'-taai’-yan* yiu? luen ngoh’-moon’-dik'
[ RA 1 #EE HedMHy
(:1ty proclalm W Romans
4
sing® suen' -yeung ngoh’-moon’ Loh -ma’-yan
S e =k Hef R
cannot accept * custom/]i)ractlces
bat'-hoh®-yi’ choi —naap6 dik'  kwai'-gui
AHLA Ry e By R e
Their words 1mmed1ately produce the desired effect
Ta'-moon’-dik' vXa(’ lap®-hak' g1n3-haau
{UATHER s 1Al A °
Market square 1n * |
Si’-jaap’-gwong’ cheung seung’... dik
il MRS r 1y ]
crowd/mass of people [7] together */rise up attack/accuse
kwar\l' %mg yatl-tung4 hei’-loi* § ngk
Bt —[A] EEAR
Paul and Silas maglstrates also
Bo’-loh* woh® Sai'-laai' man” -Jl goon

[ fR&E M vHiL 17
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glve an order use rod beat ) them 4 Afterwards

ha’-ling® yung® jeung® tung’-da* ta'-moon Ji'-hau®
A«

T KB T M e Z9R,
lgaul 4 and4 ﬁllas | be taklen in 3 prlsonl 1n5
Bo’-loh* woh® Sai'-laai' bei® sau Jun gaam lui
root T =

pREE R0 PERL f WoE BEOE -

Jaller * these two s MW3 entire boiiy/all olver be wound/injure
Yuk®-lei® ba’ _]C leung” goh” wan"-san 31 seung

B S W # o ®s 2 5

men takes in inner prison use cangue/| [stocks"] *

drk yan® sau'- Jun noi’-gaam' yung® ba’
SEONINE T N o
them both feet securely lock up [?]
ta'-moon* d1k seung' gegk3 sotrz,—‘ue
fwE e E BE
Acts Jailer
Si-to* Han ~juen’ Yu¢k\6-lei6
( ﬁfim 16:19-24) Bk

1close 5 door 4 after pI'lSOl’l cell in a MW
gwaan'-seung’... moon” yi’-hau® lo* fong 1u1 yat pin’

58 £ ! LN& Ef

pltch black Paul and Silas each other

chat'-hak'  Bo’loh® woh®  Sai'-laai' beiz-chiz
RE O, REE A PHAL (i
certalnly unable to see the other person But 6
hangi ding®  hon’-bat'-gin’>  dui’-fong' Daan
BE BAH #®E - @
Jehovah all of this see *
Ye4-wohi-ya4 ba2 je’ Zat -chai’ hon’ cl/aEll<1
HRAIEE i B & f=
very clearly Psalms
ching' ch1 é-choh -choh? Si;;p_i/rll
IR AL A o( FF 139:12)
Many years before Jesus once to d1501ples

Doh nin* yi’~chin® Ye*-so' chang dui’ moon*-to*

% 4 DUFn, HBEK B Pt

say 1Them 4 w1ll persecute p you [plural]
suet’  Ta'-moon wooi’ bik'-hoi® nei’-moon

B e aE
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J ohn Therefore Paul

Yeuk>-hon® fuk - am Yan'-chi’ Boz-ltcl'h4
( KIEItE 15200 (&, freE

company of [? men4 enter Macedonla whczn already
yat hong yan Jun -yap Ma’-kei*-dun® si yi
- . —+
T AN EA BHE K, 2
ant1(6:1pate6 p(z)ssibly 4 will 5 suffer/lmeet \g/lth opp%sition 3 When |
e’ -liu” hoh™-nang” wooi” jo -do” faan"-dui’ Dong
MZY P\ =t A} MIZ Py 2
R A §g  #E KE - B
persecutlon %ccur | whc‘:‘n | they 4 unde‘rstand thlg
bik'-hoi® faat’-sang' si* ta'-moon® ming®-baak® 1
==
a%E w4 W, He =
isln't 6 belcause P 4 Jehovaéltl 4 to 3 | them
bat -si° yan -wai’ Ye -woh -wa dui’ ta’-moon
= = N
rE HE HRROEE B M
unhapp?//dlspleaged */blit is6 befause 6 S?’atan 6 to/toward}s
bat -yuet yi' st yan -wai  Saat’-daan’ heung

A B WA WE 7]

them give vent to pent-up anger Today Satan

ta'-moon’ sit’-fan’. Gam'-yat® Saat’-daan®
fi P e - &H ,  #
*/’s underhnfs/ lack?s * * means/method with
dik'

Jaau Hg soh? ng dik' sau’-duen® gan
Y Fit FH o FEE R
former days */m Ph111p i use */[ones] don't have
sik'-yat® joi® Fei*lap®-bei’ yung® dik' moot"-

== S S 7| VA v £ I - R4

First Chrlstrans with rcgard to suffcr pcrsccutlon havc
Gaap® Gei'-duk'-to* dui*-yue' _]O -sau® bik'-hoi® yau’
12. )  ZERE Y #w% HE A
Wha opinion Why Second Satan and
sam®-moh' hon’-faat® Wai®-sam®-moh' Yuet® Saat’-daan® woh*
I 'L Y REE M Z) BE M
hlS underlings  as before adopt/employ what means/ method
ta'-dik' jaau*-nga® yi'-gau® choi’*-yung® sam®-moh' sau’-duen®
A=} I’\?r e A & FB
to oppose
faan’-dui’ ngoh -moon*

&) w1 ?
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dlfference Opposers Very cunning */at
leung’- eung Faan’-dui’-je’ sap -fan gwar2 /1;3 joi
Witk o K¥E T §EER L E

school and work place/location slander
hokf—haau6 woh* gung jok® cheung4 soh? mo4—rrlgt6

2 M il AN

us incite/stir up people to oppose us

ngoh’-moon* sin’-dung® yan* faan®-dui’ ngoh’-moon*
B, bEE NORE B

*/in certam/some laces oppose us *
Joi® yat'-se' dei -fong1 faan’-dui’ ngoh’-moon® dik'
f£o— oy, K Bl A8y

rellglous persons * court [of law] 1n accuse

-6 3 4

Jung au yan -si® joi~ faat’-ting seung i -hung

7|< At T ERE E IR

as 1f/seem1ngl to say/sgy T%lese
ngoh -moon” —fat suet Je'-se
i!\ ﬁ"ﬂ EWAN . 13 ‘é“ﬂ;b
s DR /71_

Wltnesses 4 dlsturb this locahty proclalm 4
Gin’ %mg -yan® yiu’-luen® boon’-dei® suen' -yeung
7% —_—

A = AH,  Hip
5we 4 malnstrean}‘ sect/factron 3 | cannot2 5
ngoh’-moon Jue *-lau Juﬂgﬁ paai bat -hoh”-yi

?‘Zﬁ“ﬂ I/JIL 7|</ff ’ 7F_JU\

accept * custom/]i)raetlces */m certaln/some d1str1ets/reg10ns
choi’ —naap dik' kwai'-gui Joi® yat'-se' dei®kui'
?Pﬂ Hy B CfFE —f HilE
ou ; fellgw behe\aers suffer/be
ngoh’-moon *_dik! sun’-to -tung -gung’ sjalf’
HedMHy {EHEET 2
beat up/beatln% [?] be put in pnson All of this
duk®-da bei® sau'-gaam' Je’ -yat '_chai’®
y. Vi
B - % W& - B-U
Jehovah also/already see
Ye4-w0hi-ya4 do hon’ d/aéfl
iy A & (&5
very clearly 1 Peter
ching' ch1 é-choh -choh®  Bei’-dak' Chin*-sue'
A = N .
HIrIE o WERIE 312
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At once Be baptlsed Acts
Lap S-hak' Sau®-liv’ -Jam Si*-to* Hang juen’

xzl ZTR (
16:25-34)

qerlenced chaotic * one day afterwards
i Ging'-1ik®-liv’ fan -luen® dik’ yat tin' ]11—hau
Z“F T HEl W R Zi&,

Paul and Silas certalnly must spend a little
Bo’-loh* woh* Sai'-laai' han_gi glng yiu® r‘;aP dim?
freg M 7EEL O HE B’ Ot B

tlme | */[so thaﬁ?] can/be able to Cglm p */(()iown4
si -gaan choi nang ping -jing” ha’-loi
ST AE P Rk e
By [? ]/arrlved at [?] m1dn31ght 6 they from cmel torture
Do’-liv’  boon’-ye® ta'-moon* chung® huk®-ying*
N AN He
g7 #t& : ﬁtﬁ"ﬂ e B
in | recover their breath Just ray
jung woon gwoh -hei -101 jau® to”-
113 =
I:F‘ \\‘E:’l— _Klﬂz D) /TjE IT:T‘ = )
i pr}alse Gog 3 Suddenly
cheung goh jaan’-mei’  Seung’-dai Dat"-
= 2 Te
HEEX e st i 3 :
occur|- ed] an MW earthquake prlson

faatB-sang Jiv’  yat! cheung4 dei’~jan’ gaam ~yuk®
b

#ET — 5 : Bt

shaki violentl */s&art to4 Jalger 6 wakze up 4 see/élotlce
yiu'-ham” hei*-loi"  Yuk’-lei siné -loi” hon’-gin

I R D BE BER . BR

prison doors 4 all/without zxceptlon open up [-ed think
gaaml-moon chuen®-do’ hoi' liu yi’-wai
Bl A i LLRs
What thirég urgc/spur on Jarlcr to ask I must  do
Sam’-moh' si® chuk'-si* yuk®-lei® man® Ngoh yiu~ j
R S U P
what */[so that”] can be savcd
sam’~-moh’ ch01 nang dak
T R
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prls‘oners already ﬂee/es‘c‘ape away/be mlssmg be very l’nlllCh afraid
chau’-faan® yi’ grng to diu® sang g
WAL 28 ik L X
he6h1mself will/be go}lng to for thi6s reasoil be p%nishe% just6 draw out
Ji-gel yiu wai -chi” sau fat jau bat’-chut'
y n/ 113
Ho % Fylth ETIN AR 7 4a
sword)’ * A thlnk/suppgse must eoménlt su1013de But 6 Iz’aul A
gim” loi" seung” yiu® ji-saat Daan’ Bo“-loh
Py b3 st
@ oA, M OE O BEik 7 H  (REE
lobudly | call Oilt/ sh0113t say Dlon't ; harrn
daai -sing foo'-giu® suet’ Bat -yiu seung H—hm
24N, G
REE RO B3R ¢ AEE (B
ygurself2 w A all ' */b% here Afterwards
ji®-gei> ngoh’-moon® do' joi® je’-lui Hau’-loi
e ——— 29 7
Ho, #®M & £ BEBE!" ®’K
Jaller 6 v01cel of grlef { 71 ask 6 direeti60n Slr
k-lei® oi -smg man’  do Sin' sang ngoh
N 11 )
s wE M| o el K
must3 d0 what */[so that"] can be saved 3 gaul 4
yiu’ jo® sam®-moh' choi’ nang dak Bo™-loh
3 29 T
C T SRS T (7

and4 Slllas | botli save unable to him 1t2 is only Jesus
woh? Sai'-laai' do' gau® bat'-liv’ ta' ji*-yau’ Ye'-so'

AN O S S =l (7]

*/only can save h1m Therefore they answer
4
choi nang gau’ ta'  Yan'-chi® ta'-moon® wooi -daap

A WM Wi P EE

say You and4 your One famlly must/ne%d to believe & rely on
suet Nei® woh" nei’ yat ga yiu sun’-kaau

o CARR AR — e

Lord2 Je‘sus | */only th‘en can be saved
Jue Ye'-so choi nang dak ]%

*  HER . A TR

4 Acts
Si’-to Han -juen”

( @ﬁf 16:25-31)

Jaller true */- ly want to succeed i 12n ﬁnd}mg answer
Yuk®-lei® jan' dik' seung® jaau’-do’ daa £ -on’

ORE OB By HE
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Paul did not doubt u h1s s1ncer1ty
ma' Bo’-loh* moot %au waai’ oy ta'-dik’ Jan -sing
N BEe Ay Euﬂé

Jaller 1s6 P gentllel A not1 be famlhar w1th
Yuk®-lei® 51 goh ngoi -bong -yan® bat suk®-sik
I NE S S | SMEN L, A AR
Bélble hel need 3 to learn and/also accept
Sing’- 1ng ta' sui -yiu hok® -]aap blng sau
U S s
basw 1331ble | trlllths 5 */only tl}‘en can
gei'-boon’ d1k Sing’-ging’ jan -lei choi nang
A 8y EEZK HE, 4 g
become 4 Fhristiarll A Theﬁefore 5 lgaul 4 and A
sn;% -wai’  Gei -duk -to Yan -chi~ Bo“-loh™ woh

Ry EERE - KWL fREE A

Silas then/right away spend time to him
Sai'-laai’ jau fa si4—j:gaanl heung’ ta'
v = < i RS

proclalm Jehovah 4 */’sl \(;)vord 5 1They 4
chuen* %on ? Ye'-woh'-wa® dik' wa®-yue’  Ta'-moon

ASAIEE By akEh 7o L]

ex laln Blble ex lain Very much
-2 ;2
gong’-gaai’ Sing’- 1ng gon gaa1 dak fei' -seung
AR s IEE
[w} f': \\‘I {ﬁ: I%
plunge 1nto p0551b1y even on one’s body wounds

tau’-yap® hoh’ —nang lin* san'-seung’ seung "_hau? dlkl

A, A #H B (I

paln/sufferlng also forget [-ed But Jaller however

tung’-choh? do' mong® liv’ Daan® yuk®lei® keuk’

RE W = - {5 BE Al

First Paul and Sllas glvc ]allcr What
Gaap® Bo’-loh* woh* Sai'-laai' kap' yuk®-lei® sam®-moh'
14.C B ) frR&E M 7L & MT &
hclp Sccond Paul and Sllas pcrsccu’non */undcr

bong'-joh® Yuet® Boloh® woh* Sai'-laai' joi® bik'-hoi® ha®
HEp 22 ) fRE M1 PRRL £ HEFE T

malntam/preserve joy & hazpplness [?] recelve what blessmg
bo’~chi’ hei’-lok®  dak'-do’ sam®-moh' fuk'-fan®
Priss e w8 HE fED
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take note */ [actually] both nlen4 back ; */ on deep
&1 do’  leung’ yan b001 seung’... sam'-sam'
NN/
EEM 2 I T N S SR 5
wounds then6 take3 | them A to g% wash/(lzlean
d1l< seung "hau® jau® daai’ ta'-moon® hui’ ching'-sai
2R ZHE =N
By Ba L E o i & EE -
After that hel and A his1 whole/entge family 1mmed1ately
Yin*-hau® ta' woh® ta' chuen ga lap ~hak’
I
g, f A = VA
l())e bapt515ed ; Paul and S1las * persecut1on
sau -liu Jam® Bo’-loh* woh* Sai'-laai' joi® bik'-hoi®

ZTR Ve REE R pHHL £ EFE

*/under ma1nta1n/preserye joy & haj 2ppmess [?] recelve[ ed] what/much

ha® bo’-chi* hei’-lok® dak -do’-liv>  doh'
~ ORFF =a | JElT %

great * blessmg Acts

daai® dik' fuk'-fan® Si’-to* Han -juen”

KB 27 I ( ﬁwﬁf 16:32-34)

Tot}ay many | Witness}es 4 be like6
s Gam'-tin'  hui’-doh'  Gin’ %mg -yan"  jeung
AN = 2T
-7 96 ’ Dﬁl:y j\ {%
fz’aul 4 and 4 Slilas | the same asa result of
Bo’-loh® woh® Sai'-laai' yat' yeung yan
[y
trR&E 0 PHAL —t%
faith?fﬁrm belief5 */as a n‘esult be  putinto prison whczn also contlnue
sun’-yeung yi bei®  chau %

(=l M # 5

Flrst Today many Wltncsscs how
Gaap’ Gam'-tin' hln -doh' Gin’ ing yan' jam’-yeung’
5. CH ) SR HE %ﬁA B
follow Paul and Sllas example Second
gan -cllung Bo’-loh* woh® Sai'-laai' d1k bong yeun;D Yuet®
e A i = I
Why we should re; eatedly Vlslt
Wai®-sam®-moh' ngoh’-moon® ying'-goi' joi’-saam' taam’ fon;s
A R R R R
temtory in * householders
dei®-kui' lu1 dik' jue®~-woo°

HE = FEo?
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to people procla1m kingdom * good
heung’ yan chuen*-gong’ wong -gwok® dik! ho’
& " ST I
nlews ' ' they 4 l1ke this/this wa do obtaln/galn[ ed] 5 very2
siu -sik’ ta -moon” je -yeung jo® chui’ dak -liu h/an
HE S, i ER M BT R
good * results To %we an example */1n 3
ho® dik' sing’ %oh Bei’-yue'-suet® _]01 yat' %oh
% ° H:ﬁ[l :
formerly forbid preach
yi’-chin®  gam’-ji’ ngoh -moon®  chuen*-do° dik1

DAl IR E24 [ fE

country/natlon some time a‘go there asre percent y |
gwok -ga' chang yau’  baak’-fan'-ji dik
xR, H  HZZ 40 W
W1tness3es +[it v%as!] * P pr1son in know/recogmze
Gin’ %mg -yan sl joi jung' ymg -sik’
7% El 2
A = AF M o B

concermng Jehovah truth +
gwaan Xue Ye'-woh*-wa' dikl jan'-lei®  dik'
EAIN IAEE #y HE Wy

Isaiah Also please take note that
Yi’-choi*-a’-sue’ Ya’ ch&n < %
Ja1ler +/[it was!] * earthquake occur aﬁerwards
yuk®-lei® s16 joi® dei® ;'a_ﬂn3 faat’-sang' ji'-hau®
e R T e BE o

*/only then from Paul and S1las seek
choi* heung’ Bo’-loh’ woh® Sai'-laai' cham4-kau
A m prEE R0 PERI =K

help + In the same Way today some people
bong -joh® dik! Tung™ eung gaml-yat6 yau’-se' yan®
w2l oW E . SH A% A
all along not respond to Gods kingdom s
yat 'jik® bat' heun J_Xmg Seung®-dai® wong'-gwok

A R S o

* message but when their life
dik' sun’-sik' daan® dong' ta'-moon’-dik' sang'-woot®

oER ., B & e Az

4
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because of emergency */as a result [actually] be/suffer shake to the foundations

yan' bat'-chak' i sau - -do’ yiu*-ham®
N AH T el SESTE
afterwards they Just possibly/maybe will seek

o1 6 .1 4 5 4, 4
ji -hau” ta -moon” jau’ hoh -nang’ wooi cham”-kau

Ztg, M R HIRE oK

help [-ed We want to_ succeed in findin
5 4 2 2

bong -joh® liu Ngoh™-moon™ seung” jaau -jeuk
=i 7 - &M 78 &

hke this *  people deﬁmtely/also glve help then

je’ -yeung dik' yan4 bm yue’-yi’ bong -joh®

R W R At B

must/neeld to [ferseve‘r‘e/persmtent */- 1y to terrltory in 5
dak'  gin'-chi’-bat'-haai® dei® heung’ dei®-kui' lui

(53 BERE M WE B

* people preach definitely/furthermore repeatedly
dik' yan® chuen®-do° bing® joi’-saam
woOA BIf P
visit them

taam’-fong” ta'-moon*

67 I A

Now They Want to/be §0mg to In secret
Yinﬁ-i_‘m Ta'-moon* Yiu am jung'
“BUE A = EgE
Drive away Go out

Gon? Ng oh -moon” Chut!-hui’ Ma'

T A Hx B

Acts
Si? -t0 Han uen’
O 163540
Paul and Silas be beat/hit after second

Bo’-loh* woh Sai'-laai' bei® da® hau® deu(’-yl6

PrEE R0 PRI M T &,

day1 early in tllle mozrning maglstrates command men
tin yat -jo man” -_]lﬁ -goon mlrﬁ lmg yan
X —F A<
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to release them Paul however say

sik! -fong > ta'-moon* Boz-ltcl'h4 kegk3 sg/e\t3
*%735( g o REE al o &R
are Roman c1tlzens We

Ngoh -moon4 si® Loh*-ma’ gung'-man® Ngoh’-moon*

w2 &S SR - M

also/in addglon not be/dgn‘t have declare guilt /con\éiction they just
waan moot -yau dm SJu ta’ -moon” ]
7= NV e
= 2 ek, MM R
pubhcly flog us * us

un%Fhm haau’-da® ngoh’-moon’ ba® ngoh’-moon*

547 ?/%ﬁ'ﬂ e M

taken in prison | in them want to/be %omg to
sau Jun3 gaa/r_n 1L1L Yll’l XJ_‘OI ta -moon ylu
ot B (1AW £

in secret drive away go out
3 1 2 3 1
am’-jung gon ngoh -moon® chut'-hui’ ma
Ao
& S A x>
Nothlng domgﬁ" | They 4 musg personallyé com‘e‘ take ;
Bat' -hang Ta'-moon® yiu’ chan'-ji® loi* daai

SRR 7 BE i

to go out Maglstrates hear

ngoh -moon* chut'-hui’ Man"-j EE goon tm%

E24 [ tHE 7

/La\

they are Roman citizens Just/at once
4 -6 4 5 1 4 .
ta -moon S1 Loh™-ma gung -man jau
= [y / ‘\ el Y
i 2 &S ~ERO,
be afrald/be scared ed] because know they, themselves
hoi® IF a’-liv’ yan'-wai®  ji'-do® 0_gei
; \ \,
FHT NE  FE Q &
Vlolate/lnfrlnge these two men ¥/ s ClVll rights

cham'-faan° ies leung’ yan® dik' gung'-man*-kuen*

= B W AN ARE K

gaul 4 and4 Slilas | beébeat/lzlit after(‘ secﬁond6 dalyl situazion 3
Bo™-loh” woh" Sai -laai bei” da” hau” dai’-yi’ tin' ching -sai’

6. frREE RO PEEL #¢ T R B KR, BH

how be reversed  */come over
jam?-yeung® yik’~juen’ gwoh’-loi
EBE ok o 2L
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51tuat10n 3 be reversed */come up 4 [-ed;

Ym ZBI ching’-sai’  yik®-juen’ gwoh -loi”  liu
ZE2 i i
Slnce A thesse two MW Chrlstlans once/have been be6
Gei’ ;m je’ leung’ goh’ Gei'-duk'-to* chang bei

‘é— _F‘X \r y.
A = W E AEE i1

publlcly flog/beat now maglstrates
2 2 6 -

un% -hoi'  haau’-da yin®~joi®  man’ -_]lﬁ -goon

B, BUE

have no ch01ce but to pubhcly apologlze Maglstrates
bat'-dak'-bat' gun% -hoi' do -h Man*-j EE -goon
s

AFA NE| %}\ °

implore 4 123au1 A and 4 ﬁllas | depart 4from/leave
han"-kau™ Bo’-loh™ woh™ Sai -laai lei -hoi

e [t
ARk frR&E A1 PEAI BB

4Ph111p1 Paul and %ilas | C(l)mply with4 [-ed
Fei'-lap°-bei”> Bo’-loh* woh* Sai'-laai' yi'-chung® liu

Hikiztt {%Z‘% PR /e T

Hlowever ; these WO W Chrlstlans first */go to
Bat -gwoh le leung wai® Gei'-duk'-to* sin

g, E M L AHE f“niﬁiJ

local | prosperlng/ ﬂourlshmg congregatlon
don J_?T, -dei® yan'-yan -heun§ ~wing® d1k w001 %ng
KX

S Rk a5 Y

2o encourage -ed] new disciples one MW:action
:3 5 1 1
hui goo -lai®liv> san' moon’-to* yat faan

=, @B ow ME — F

aftfr that  */only tl}‘en lfave ;
y1n -hau® choi® lei*-hui

e A BER -

Roinan p stlpulate p regaadless og *6 \ghat . cmcumqtances
Loh*-ma’ faat lut kwai'-ding® mo-lun® joi® sam®-moh chm[é fong®
=)

A BE , fam £ O &F

*/under Roman cmzens all have the nghl request recelve formal

ha® Loh*-ma’ gung\ man® do' yau’-kuen® yiu'-kau* dak -do® jing’-sik’

T, EE O OoR O #H A K FE B

* court hearing will not unexammed be declared guilty then be pubhcly
1,1 2 3 1 -5 -6 -6
dik’ sam™-sun” bat -wooi’ mei - mg dmg Jul Jau be1 gun% -hoi
A ~
= (4
Ay #ER, g RE EIER OB # O
penahze/pumsh

chue’-fat®
BREl o A
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Ig those maglstrates earl a little
Y1u -Sl 1’13_ -se man -Jl goon Jo yat -dim

TEE O R S

know Iz’aul 4 and4 %ilas | ar% ROA{nan s
Ji —do Bo’-loh®™ woh™ Sai-laait si° Loh™-ma
rot = ot
B R R R R BR
citizens then very probably/likely will not beat/hit
1 4 6 2 2 4 1 .
gung -man”  jau’ han” hoh™-nang” bat -wooi

da
AR, m R AEE g 1]

‘[al-trhrtlncl)lon4 {;S Si%-to* ﬁgi —juen” ;Sve-v erl
T T« @fﬁ{ﬂ 22:25,26) % ﬁLﬁ

thig p0551b1y will 5 let/make 4Phlhp i '
je’  hoh? —nang WOooi yeung Fei'-lap®-bei’ dik
s HIRE i HiFiZtl: Y
disciples think both/the two men explolt 1nd1v1dual
4, 4 3 1 4
moon*-to* gok’-dak' leung’ yan lei® j’U goh’-yan

e RE o, W A

superiority enable themselves not need to */for Christ

yau'-sai®  si’ 6.gei’ bat'- ng wai®  Gei'-duk'
Es RS ==
suffer hardshlzp -%—/concermng1 tglese | arent p Roél‘nan 5
sau -fgo Dui’-yu je’-se bat -si’ Loh™-ma
=~ AL /\ NS = ===}
TE o B EE FR S
cmzens * d1sc1ples +/to s Eeak of g’] their

gung'-man’ dik' moon’-to* loi*-suet’ ta'-moon’-dik’

~ER PIE AKeR o, fifEY

gaith | will s recelve/be gl\gen 2what |
sun’-sam  Wwool sau’-do Jam -yeung dik
AUNEN n/
(EUN ZE B iy
See Paul and Silas be w1lhng to endure

Hon’-gin® Bo’loh' woh* Sai'-laai' yuen® ‘i’ yan’-sau

17. EBHR fR&E M L R A%

pumshmcnt ncwl disci&lcs 4 rcc;:ivc 3 (hat : Vzaluablc
g'fat® san' moon*-to' dak'-do’ sam®-moh' bo’-gwai
==X

e w ThE mE Em e

benefit

3l
gaau -\_}éﬂ(
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mﬂuence/effect ) */theln A{‘ter all ) they 4 Wlll not
ym% heung ne Bat'-ging” ta'-moon® bat'-wooi’
/gg

& Wk #R MM AF
receive legal protection */soasto escape/avoid suffer/receive
5@6 faat ;lut6 boz-vvgo6 yi min sau

2 GAE RE I 23 Z
rod beat/beatmg Therefore Paul and companion
jeung®  da’ Yan'-chi® Bo’-loh* woh® tung’-boon®

N2
BOF - R . fREE ORI RAE
set a good example make use of endure punishment to
yi’-san'-jok’-jak' j P]euk yanz-_s;a}u(’ ymg4-’fat6 heung’
DLERAN , f&F Hz JHET @
new believers make clear/indicate Chrlst */ s d1501ples

1 3.4 2 4
san sun’-to’ biu’-ming Gei'-duk' dik' moon®*-to*

oo B RM EEOm PIE

+/[stress] be able to * persecutlon6 */under stang firm 5 +1
51 nan %au joi® bik'-hoi® ha® Jaam -wan” dik

£ EEFE O~ UhE oy

E
Moreover Paul 4 and 4 Slilas | demand
Chi*ngoi® Bo’loh* woh* Sai'-laai yiu 'kau®
x4 trR&E M PHiU FOK
4ma glstrgtes approve | their 4 |
man -jin -goon ying 5-hoh? ta -moon -dik
= o H] {{UATHES]
cmzenshlp make/czause 4magistr§tes
gung'-man”-kuen® sl man -jing’-goon
VAN /—\—'
NGV ,  [E BV
have no choice but to pubhcly recognlze they themselves

bat'-dak'-bat'  gung'-hoi'  sing’ Xmg ji%-gei
T A e HC

did not accordlng to laW handle matters This perhaps

moot yi' faat®  baan’-si® Jej WaakLhur
2 A W - B HEF
can prevent them persecute other

hoh®-yi’ Jj: ta'-moon®  bik'-hoi®  kei'-ta'

G A axE  HA
Christians can let these brothers

Geil-dulgl-to4 hohz-yi5 yeung j\ei—se1 dai® -hmg
EEME , w0 FE OB B

Bearing Witness Chapter 16 — Page 33



sisters attam/obtam acertam degree legal
ji*-mooi® dak'-do’ yat' dHrrlg ching’-do® drk1 faat’-lut’
ek =E —E EE 6 /ZEEE
guarantee/safeguard escape/avoid suffer/receive similar
bo -]eung min 59116 lui®-chi’ dikl
PR, % 4 LIV
ill- treatment 2]

ok’-doi

/D\'/f\ °

Today * 1Christien} 4 congregatlons in 5
5 Gam'-tin'  joi® Gei'-duk'-to® wooi’-jung’ lui
AN ABX =
SR AEEE =L 2+
be respgns1ble 5for exercise 1eadersh1p respons1b111t * overseers also
foo’-yau ling>-do®  jik' —Jaak dik' gaam'-duk’ ya
£
I=E=] vE q2 BE W K i
will set a good example These splrltual shepherds
50 s5 1 5 1
wooi’ yi’-san'-jok’-jak!  Je’-se suk -ling* muk® ﬁn
2 St
g DIEEA] - B B
regarfless og 1hope p ; fellgw behe\aers | 51
mo -lun” hei -mong’ sun’-to"-tung -gung Jam -moh' jo°
EiTTRe VAN t =Y 7T
aw WS {EHERL ERE i,
they, éhemsezlves all1 will 5 be Wllhng to1 prac}lse lelat one preaches4
ji-gei do' wooi’ lok° %ru san'-tai’-1ik°® hang
ZEATA
Ho # & %R i 1T
B§s1des we 4 will 5 be 1ike6 Iz’aul 4
Chi*ngoi® ngoh’-moon* wooi’ jeung® Bo’-loh

1250 A {% PREE

the same carefully welgh/balance when how
yat' yeung ji*-sai® kuen” -hang hoh*-si* k )j’Z ¢*-hoh*
—tk A HEf AR 41fe]

Flrst Today * s Chrlstlan ovcrsccrs h ow
Gaap’ Gam'-tin' dik' Gei'-duk'-to* gaarr/r duk' jam’ —yeégng
18. ( i ) SR B EEBE OBE BB

imitate Paul Second Wc how abide b

haau’-faat’ Bo’-loh*  Yuet® Ngoh’-moon* Jam2 yeung chun

ok R (Z) ’BF O ERE @

f Ways to cstabhsh good ncws

faat’-lut’ to* gmg kok’-lap® ho” siu'-sik'

EEE OBRR ML OHE ™
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use legally entrust to sb * rights */in order to

wan’-yung® faat’-lut’ foo’ -yue® dik' kuen’-lei®  loi’

A AE BT oAy Al 2K

rotect ourselves There are requlred/necessary * words
bo —vy206 jit-gei® Yau’ bit'-yiv>  dik’ wa
fri& Ho - A E W E,

we A will s to 3 10cal court}[of law]
ngoh’>moon® wooi’ heung® dei’-fong' faat’-ting
Hef | M AR
natlonal court [of law] [go] so far as to 1nternat10nal3 court3[0f law]
gwok’ ga faat’-ting” sam -Jl gwok’ -Jal faat’-ting

Bz EE ®EE O OBEER RE

appeal [a judicial case] in the hope of */in the interests of
seun g -S0 yi~-kau wai
D}fF L) LJ\ _‘E Y

our worshlp activity strive for/fight for

ngohs-{noon“—dikl sun ibaal woot’-dung® Jangl—chul
HAMEy ) FHHY

legal safeguard/guarantee Our aim/obj ectlve
faat ;lut bo” Jeung3 Ngoh’-moon®*-dik' muk®-biu'

e priE o FR(IHY H
isn't be gom to reforrn somety */but is want
bat'-si® yiu®  goi’-gaak’ se’-wooi’ i s1 yiu®
o = e g ffﬁ £
abide by 1aw way to estabhsh good news just

chun® faat’-lut® to* gmg kok’-lap® ho” siu'-sik'  jau®

SRR R WL ONE "R

be hke Paul * thlg MW/ occaswn [7]  be p thrown into grlson
jeung® Bo*-loh* joi® Je chi’ bei chau
7= 7 y
& PrE £ s X 4
1n(:1dent about years after/later * wrlte to

si’-gin® daai®-yeuk® s ﬁ nin* hau® joi® se ka/E

= VAN & E S

Philippi congregatlon * letter in say

Fei’-lap®-bei’ w001 g%ng dik' sun’ jung' soh suet’ dlk]

WEILLE Wy fE F AT 8RR A

the same Phili plans Regardless of
yat' yeung Fei'-laap®-bei*-sue' Bat' lun
I
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court [of law] * s Judgment what we all
faat’-ting” dik' poon’-kuet’ yue*-hoh* ngoh’-moon* do'
AR By FDRE afE o, R #B
will 1m1tate Paul

s b 4 and A lhis ' companions 6
wooi’ haau’-faat® Bo’-loh® woh® ta'-dik tung -boon
X rrt N4
oA PREE ORI fiAY I_J T
make decision  be determmed1 continue obey
ha®- dmg6 kuet’-sam

holy spirit
gai’-juk® fuk’-chung® sin g-lmg4
TE AL

b

Hli//\/\ n?ﬁ;
7 EE
*’s leading & guidance proclaim 4 goo% news
dik'  yan’- lmg suer}_;-'yeung ho® siu'-sik'

[13 Nz L3
iy 5178 B HE o
Acts
Si*-to’ Han -juen’
C EEETE 1610
[ordinal] Page *
I}f}_i Yip® Dik' Foo® -laan
[ 5% 128 H #Y [ ]
Luke Acts of the Apostles
t’g Si*-to* Hang juen* le
BAfll —  GEAEfT
1VVriter1 5
“haE
From Acts * beginning */up to [ordinal]
Ch/u}\lg Si*-to” Hang juen’ dik' hei*-tau* do’ (}316
fie fEfEfTEE /Y S F F
chapter [ordlnal] Verse wrlter even use third
jeillgl (}31 § -bat'-je* do' yi’ dal_ Psgm
16 & 5 9 E]’J, HEE ML =
person to narrate In other words wrlter
yan -ch/mg Ju16-Sl Woon’-g ;Duli-wgé\-suet !_bat' -Je
AT RE - EERR ﬁi%
always */be rccord&narratc othcr pcoplc * s Words&dccds
yat'-jik® joi® gel sut bit’-yan® dik' ylll\_ l}aglg
—H E it AN W BT e
Howcvcr Acts thls typc
Bat' —gwoh 101 Si*-to” Hang gen e £
Tl fE EETE 1610, 11,52
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ertmg sty e Change [-ed To glve an example

se’-jok’ fung' %;aak goi -bm 11u Gu1 yoh’-lai’

BfE ERE BE ITﬁJ tE

[ordinal] Verse wrlter say from
claf Jlt jap'-bat'-je? suet Ngoh -moon’ chling
%118, $EE SR M %
Troas set sail nonstop
Dal§:10k3—a3—si1 hoi'-suen* jik® daat
Ry 7% Bl FAfG :
Samothrace From hcrc bcgmmng/start
Saati—mﬁg{kﬁ—sikl—1ui4-sil Ch/ung je- >Jui’  hoi'-chi®
EACEY 7o & EE F%ﬁz‘(‘ﬁ :
Luke * recount events also are
Lo%-ga' soh? Julé-sut d1k si®-gin® 51 ta -d1kl
il B AU %ﬁﬁ J@ it Ay
personal experlence Slnce Luke */ s name
chan'-san' ging'-lik® Gel ﬁa dik' mlng i
Wy ;- EEE,M IO
never Acts
chungN—\moot —yau JOl Si*-to” Hang juen’
(k= £ [EFETTTE
appcar/arlsc [have] Wc how know

chut'-yin®-gwoh®  ngoh’-moon* Jam -moh' jil-(jgé ta
e, M ETE %[IZE fitr
]ust is Acts of the Apostlcs * ertcr

jau®-si® Si*-to* Hang uen® d1k jap'-bat'-je’ ne'
B SRR W R

From Acts and Lukc
Ch/ung Si*-to” Hang gen woh* Lo° % am'
e [EEEL T Al jJ[H‘EH E

mtroductory rcmarks

d1k1 hoi'-cheung*-baak® ngoh -moon* hoh -yi’ hon’ —chut

Ol =! E2 (AT N G = o &

above- m%ntloneéd ques‘tlon 4 * sl ans\;ver 3 Thege two 5
seung -sut’ man -tai- dik da)ag -on’ Je’  leung
NS s [
it M 1 = ST

MW [?]/Voéume bookls botl} +/[it vgas'] wrlte to be called/{lame
guen sue do  si se” kaR yat' f giu
% =
& %B e R |

Theophllus | ma Luke
Ta1 -a’-fei'-loh? d1k an d1k

Mgk T e L1

Acts Acts
Si*-to’ Hang uen’ Si*-to* Hang uen* d1k1
s e 1 e
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beginning say Theophllus g prevt?usly 4
hei’-tau suet Ta1 -a’-fei'-loh’ a’ ng__,oh chun ~chin

RCUH  RR o EEPfIEEE MW, Pk fEAl

write ¥ ﬁrst MW [?]/volume book record[-ed] Jesus

se’ dik’ da1 -yat guen sue' gef-luké-liu5 Ye'-so!
Y| %— & F, ks HPEEK
start/bcgm do * tcach * all things

hoi'-chi® soh jo® soh’ gaau’ dik' yat'-chai’ si

B R B B M ] E -

thrcas ancmrzlt tlmc?7 ccnitaml t;amous * . ertcrs/authors
Gaam Xue goo™-doi” yat'-se" jue’ —mmg dik'  jok’-

T > A T =

all con51der first MW [?]/volume book namely
1 .6 -4 -6 1 2 1
do’ ying’-wai dai’-yat guen sue jik
237 « BT VAL ’
' R 5 & = 7 Bl
Gos el of Luke is Luke write/do the actual ertmg
ya -fuk'- 1 au ﬁ Ja£ bat
ﬂﬂi‘m SR EEI Eﬁ I

thcrcforc Acts of the Apostlcs ccrtalnly also +[itis!] by
dlk1 yan'-chi® Si*-to* Hang uen® bit' dlng ya’ 516 yau'
=
By, AL EETTE WE & H
Lukc ertc/do thc actual ertlng +
Lo%-ga' £ —bat dik'

¥ iy e

Concemlng Luke We * know */[1 thm§s
Gwaan'-yue' Lo%-ga' ngoh’-moon* soh % d1k
EIS E%?JD A fl
not much * Blblc in hlS name onl
bat'-doh'  Joi® Sing’- mg lu1 ta'-dik' m1ng4—11 ji

% - fF  EZK E, M &#F X

Ppcar [have] thrcc tlmcs/MW Apostlc Paul praise/call

chut y1n %I%WOh saa_m c_hl Si’-to* Bo’-loh® chigg1
= X - {EE fRE T
Luke */as beloved * doctor and
Lo’-ga' wai®  chan'-oi’ dik' yi'-sang' woh*
g RO ORE ony BE O M
fellow worker Colossians
tung’-gung' Goh'-lcc)clf-sai]-sue'
©oEHT 7 e (0 HESEE 414
Philemon From Acts
Fei*-lei®-moon"*-sue' Chung Si*-to* Hang'-juen’
HJF?FUF’?E 24) 1 {EAETTfE
we *  segment/snippet namcly Lukc

511 %ung ngoh’-moon* dik' pin’-duen® jik' Lo%-ga'

"M w0 RE L E RS
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record & narrate personal experlences * scripture
gei3-sqt6 chan'-san' ging'-lik® dik' ging'-man
EB ﬁ% MEE Oy &L
Luke * CE
ng__,oh -moon’ hoh -y1 hon chut Lo®-ga' joi® Gun;:, yuen

£ 2 T B>/ S = 3 SR 251 | & A

year about ﬁrst time/MW  with  a ostlc Paul
nin* Johz-yau( dal -yatl chi® gan' si’-to* Bo’-loh®
50 4 B— W R {HEE rREE
keep company g0 togcthcr from Troas */to
glt -boon”  tung’- hang4 ch/%\lg Dal§:10k3-a3-sil do’
GHFE HfT o, 1€ Fr&gfir 2

Phlllp i g0 However when Paul

Fei'-lap®-bei’  hui’ Bat'-gwoh’ dg)_llg' Bo’-loh*
A N% Lot
Bexrctt % - 4B, B 1%%@
leave/depart from Philippi when Luke deﬁmtely did not

lei*-hoi'  Fei*-lap®-bei’ si* Lo’-ga' bm;D moot

AR BETLE ke, B&O0 M R

Wlth h1m %cthcr go/lcavc/walk A(bout 3 CIE 4
gan' ta' yat'-hei®  jau’ Daai’- euk Gung -yuen
E&' it —#E & AT 56
ycar the two mcn */at Ph111p1 meet agam dcﬁmtcly

nin* leung’ yan® joi® Fei*-lap®-bei* chung*-fung’ bmg

F, W A £ BRIZEE # o,

from thcrc together leave for/go to 4 gcrusalcgn B
chung® na’-lui’ yat'-hei’ chln -wong® Ye*lo’-saat’-laang

e ME L FiE HRp& U2

travel together */[ones there are also seven MW brothers */at

tung’ han;:, dik' waan%au chat' goh® dai® -hm;D Joi®

EiT B T [ A -fE

Jerusalem Paul 4 be arrested Two years later/a%er
Ye*-lo%-saat’ laan;D Bo®-loh® bei®-bo® Leung’ nin* hau

MEshe , (REE #dH - W F£ &

L(I)ch . keep sb compa gl stlll be 1mpr1son * . Paul 4
Lo®-ga' pooi‘-boon® ying* -ym bei® chau® dik' Bo’-loh

Bein OREtE 9K N W BREE

from 4 Caesarea go to frocccd to Rome

ch/ur/\lg Hof-saat3-lei5-a3 chin Wong5 L(gllj -ma’

e Ik CEEE AT @®E
Acts
Si*-to* Hang uen’

( @ﬁfﬂ% 16:10-17, 40; 20:5-21:17; 24:27;
Paul afterwards second MW/time */at
Bo’-loh* ha}ué-loi4 da1 -yl chi'  joi’
27:1-28:16) fréE &K %~ X AE
Rome be  imprison deﬁmtely realize /[actually] he; himself

Loh*ma’ bei® chau' bing® ylg sik! do® ji®-gei

wE O N, W B O BC
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soon/beforg long be put to death 3 at that ]tlme4 1t215 only Luke
faai’ bei® chue’-kuet’ d(')_lr'l_}’__, -si* ji*-yau’ Lo’-ga'
N 113 29
e # R, EE CHAE I
* hirr]l by the side of 2T1m0t%1y
joi® ta san'-binl Tai*-moh'-taai’-hau’-sue’'
f£ofth 5E - ( EEXEE 46 11
Thus it can be sccn for/for the sake of kingdom * good
Yau'-chi’-hoh’-gin>  wai’-liu”  wong’-gwok’ dik' ho’
AR, AT 1= O 8
news Luke not stint/not hesitate to makcalon arduous Journcg
sm1 511( Lo’-ga' bat'-sik' cheun lé -to’-bat’-sip
i
/l_n E%jj[[ KTE[ i’_‘%)z// 9
be Wlllhng to endure hardships |
gam -yuen yan -sau gaan -san
HhE A=z 8 e
Lukc * Jcsus */! dccds/achlcvcmcnts rccord&narratc
Lo%ga' ba® Ye'-so' dik' si’-jik’ gei —sut
Bein i WEE R b
*/down4 deﬁmtely did not saly3 he; hlmself see with owne es
ha®-loi bmg moot®-yau® suet’ ji®-gei’  muk’-do
> EWAN
O S| A2 ST = H
these] things * | process/course only saly3 he] +/[it was!]
je’-se' si®  dik gm§ &,woh Jl -51 suet” ta si
— By =]
sk F o B L HE B o =2
based on see with one's own eyes/w1tness matters/affalr
gan' ;Dul muk® g‘k si -chmg
RE - H% E i
whole story/bcginninfé&cnd * pcoplc * s words commence/set about
chi’-moot dik' yan* dik' wa® Jeuk6 sau
Al
EEN "y A N = S
compile/write furthermore from beginning accurate */- ly
pin'-jue’ bing” chung tau'  kok’-chit’ dei®
J N & ZAA Is]
e 7, A {2/~ B :17) B
do textual research [- ed] everythmg also _]ust arrange ogder
haau® lmg -liv’ yat'-chai’ ya’ jau® sun’ Ch/l_’ —jui®
v, 2
5 —v] g N X
Writze */down4 Luke] From Luke
se” ha’-loi éa fuk- am' Chung Lo%-ga'
H OMK jJ[H‘EEEl 1:1- 3) & B
Work hard * gam * | results 3 ee he
san' lo soh’ dak dik' sing*-gwoh’ hoh -y1 > hon’-chut' ta'
¥ R B By R 1RO = {5 I i
conscmntlous & mctlculous */- ly search for/hunt for  information He
yat'-si'-bat'-gau®  dei® sau’-cham®  ji'-liu® Ta'
= RN
CuRE W e Aaft oo Al
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possrbly on this6 accouﬁlt Vl%lt/call on [has] 3
hoh? nang wai -chi taam’ fong ,%W()h
y /v._
HTRE Rtk

Eléizabelth 6 Jesus */' mother | Mary(‘ 3 and
Yi'-lei®-sa'-baak® Ye*-so' dik! mo’-chan' Ma’-lei’-a®> woh

RS E - HOER Ay l%ﬁ RS RlEE A

other people Lukc record & narrate *
kei'-ta'  yan® Lo® % " fuk'- ge13 sut6 dik'
N 'ﬂﬂ )\ ° E DD%EEI H I:Ia E[\]
things/matters ver; many also +/[it was!] other gospels
si han’-doh' do' si® = kei'-ta' ﬁJkl—yam1 -sue’'
=
$ 9 {E %lg rE >N ,lm %EH H El

do not mentlon
moot au’ tai'-kap® d1k

o HR O o E%mrfm ;m 1:5-80)

Paul say Lukc is doctor Wc
Bo’-loh* suet’ Lo®-ga' s1 1—san Ngoh -moon’
PRaE nR ESI0 2 ll el

from Luke s account/record can ee this
chllir/r ﬁa d1k gei’ -§nt hoh”-yi’ hon -chut’ j -goh3

{fid nﬂﬂi _JU\ EiH E(E

doctor very much care about sick people Mlght as Well

yi'-sang'  han’  gwaan' sam be1;_g_ }r\an Bat'-fong"

Bt R 5 A

takealook at the followmg few MW6 accou%lt/recoérd Jesus cure
hon’-hon® yi>-ha® gei® duen® gei’-sut® Ye'-so' 1-1

EE LT & B ot . T B4

a MW by chkcd spma be p%sscsscd * man chki:d spirit thcn
yat goh® bei® che'-ling* foo®-san' dik' yan* che*-ling* j
EI_:" == ok
& # %02 5 # A, FE 5
from 4 hmll on olnc sbody6 */corrllc ou’r4 dld(not B harlm
chung” ta' san -seung’ chut -loi" moot’-yau seung -h -hoi®
I //x/\ N} d=R==4
fit HE  HE, & =E
him apostle Peter | */ s mother-m-law haveza l’llgl’ll feverl
si’-to’ Bei’-dak' dik' ngok®-mo® faat’-go'-siu
2, 113 = ”»
lﬂz (EHE s #y &R FEE 7
Very much pam/ sufferm% J esus 6cure a MW marrled Woman
fei' -seun;:, tur;&-foo Ye'-so! _]1 -ho? yat' goh’ foo’-yan*
ek ety — (E WA,
she eighteen years */during by wicked spirit stick to
i 4 -4 4 4 6 6
ta'  sap-baat’ nin* loi* bei® che’-ling' foo -jeuk

e 0 Fk g HE PE

body/health Wcak Wllth one 1s back bcnt 5 always
san -tai yuen -yeuk® waan ylu -kuk'-booi jung
e

=1 #dE SEdE W
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straighten ué)/erect not */ralsze oneself/blody * Luke
ting bat' hei san'  loi* 7a -fuk'-yam'

iz A~ 5 K ( EIEE
4:35, 38; 13:11)
Very much evident/obvious Lukc * Lord * s Work

Han® ming*-hin®> Lo’-ga' ba® Jue® dik' gung{)':ok

R BHE E%JJD meE Ry L

regard as4 throughout one' s life * | first 2servme
si’-wai yat'-sang' dik sau’-mo
Ry —4 iy BB e
| 14Corinthlians 4 | lHis | 4life |
Goh -lam’-doh” Chin"-sue Ta -dik’ yan'-sang
= s .
(  EPRZEE 15:58) iy AR
aim/ob‘cctivc1 isln't 6 desire/be going to build a busmcss bccomc famous
muk’-biu’ bat -si yiu chonf yip® yeunlg:I -ming’
T =
HEE f~2  # EIES w
*/but is  desire/be going to hclp other pcoplc know and

yi' si® yiu bong -joh® bit’-yan* ymg -sik' woh*

e % b8 B /NS S 1

serve 4 Jehova‘h
si®-fung® Ye'-woh*-wa*

EHE O OIPREE - A

[ordinal] Page * Box
Dai® Yip® Dik' Foo®laan*

[ 12 B2 B

5Lydia2 : Sell Purple Clothmg *
Lui -dai"-a Maai® Ji’-sik' Yi'-mat® Dik’

EEE — B R XY W

Marriesd womzhn
Foo -yan
Lydra brrthplacc ésia3Minog 3 Wcstcrn part
Lui*-dai*-a’  yuen® ;Lk Siu“-a’-sai’-a sai'-bo’
s
hvA
IR JR%E UNCEEGTH e
Lydra drstrrct * Thyatrra cny She is

Lui’-dai*-a® dei’-kui' dik' Tui'-nga’-tui'-laai' sing* Ta' s1

mEnE  MlE By FEHEMERL Bk od 2
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a/MW sell purple Clothlng * trader/dealer in order to
3 6 :6 -1
goh’ sau’-maai Jl -sik' yi'-mat® dik' seung Kan wai’-liv’

fH E=HE St Y B M BT

do(‘ busnlless 3 move */to be located at Aegean Sea 5 other6
jo° sang'-yi’ boon' do’ wai® %’u oi’-kam’ h01 li%
E== =
2, # F EEH
51dc * Maccdoma famous 01ty Ph111p i

yat'-bin' dik' Ma’-kei*-dun® mi % smg Fei'-lap®-bei’

—iE #y  EHIHA BEaZEE -

Lydla2 3 scll * urplc typcs of goo%s p(ismbly
Lui*-dai*-a’ sau®-maai® dik' _]1 -sik’ foh ban hoh nang

YS! EE 1 ' Bh El):E

many and Varled there are  carpets/rugs tapestries
doh' -Jung 2_doh' -yeung yau’  dei -taim gwa -tian
gt B s - EE
fabrics even dyestuffs/dyes * Ph111p i discover/find
bo*-liv® sam®~ji* yim’-liu®  Joi® Fei'-lap®-bei® faat’-yin
7FE B E&EE R o £ BRI f;’*fﬁ
mscrlptlon conﬁrm the said cuy previous X havc

dlk bei'-ming* J1n§ -sat® goi' sing chang yau’ oh
% g

1y g e, % W H {I

by 4 sell 6 urplc typcs of goods * . mcrchants/blusincssmcn
yau" maai’ _]1 -sik’ foh ban dik seung -
—=
g £t Am i1 P
form * chambcr of commerce

_]O -sing” dik' seung'-wooi’
B
dRc 7 mE
Blblc say Lydla 3 always 4 WOrSl’llp
Sing’- mg suet’ Lui’-dai’-a’ heung’-loi surg -baai’

WAL HORED R

( 5 thlg p0551blc 1s6 to mdécatc shc
Seung’—dai je hoh? nang si i‘i ta
”» ;== = =
= AJHE TE ] i
convert to (?) [-ed] Judalsm Acts
5
gwai -sun -liu Yau -taa1 %{Zaau Si’ -to Hang®-juen*
BE T ( [EFETTE
Perhaps Lydla */m hometown when  already

Ya’-hui’* Lui>-dai*-a’ joi® ga' heun;D sit yls-;snlg
16:14) tsF 2Em £ R K K
know Jehovah and/also WOrShlp him With
ymg -sik' Ye'-woh*-wa* bi\n,g(‘ suni -baai’ ta' Gan'
Tomm  HOFOEE S SRR M o R
Pl’llllp i not thc same Lydla * s homctown

Fei'-lap®-bei’ bat' yat' yeung Lui’-dai*-a’ dik' ga'-heung'

BEIZEE A —% , BEmE 8 R
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have a _ provide for/accommodate Jews assemble/gathering

1 4 -3 4 . .6
yau gOh gung Yau :taal -yan jul -jaap
7% 1lé fit RN AR

lace Some people  believe/think Lydla

d1k dei’-fong' Yau’-se' yan' ying®-wai Lu1 -dai*-a’
o - A AN R, BR:
actually is she move */to Philippi aftcrwards other people
kei'-sat® si’ ta' chin' do’ Fei*-lap°-bei® ji'-hau® bit’-yan
HE 24 & 7 HﬁFith Z& B
glvc hcr * allas mcanm is Lydla married woman
/E ta' dik' bit’~ho° }:gn si' si® Lui’-dai*-a’ foo’-yan*
G ouh iy BlEE, SR EC BRE mA e
However there are documents show at that tlme mdeed/reall
Bat'-gwoh® yau’ man*-hin® hin’-si® dong -si' kok’-sat

A, 7 U Bn By WHE

there are people use Lydla 3 be/sewe6a5[7] perscinal nalme4
yau yan yun F Lui’-dai*-a jo yan -ming

‘AR T A%

Earl */i m anment Greece author Homer */’s
Jo JOl goo’ Hei' -laap jok’-ga' Hoh*-ma’ dik'
-H—

day namely B.C. E [B.C. E century
yat®-ji’ Jlk Gung' yuen ~chin* waak chin® sai -;gelz

H+, Bl Zocai 9 B AT 8 HiZ,
Lydla dlstrlct/reglon *  people just because good at/expert in
Lui’-dai*-a® dei®kui' dik' yan® jau® yan' sin®-cheung’

mEnE e B A B A R

d cing urplc */as aresult  well-known/famous It is said that

) 4 4 3 3

piu’-yim Jl -sik' yi man -ming Gui’-suet
SEE YL =
SA Rt SEZRECIE - S
Thyatlra */’s water quality very good can

Tui'-nga-tui'-laai’  dik'  sui’-j at1 h/an2 ho? nang
PEHEHERL (19 7J< ] %, Hb
bring about/produce most brlght-colored most lastmg
chaan’-sang'  jui’ sin' _h@ _]ul chi*-gau’ d1kl
e y
B < G A

5
Col]our/hue
sik -choi
\\/2 ” 4
Purplc colourcd fabric/cloth is luxury goods the wealthy

J1 -sik'  bo’-liu® 516 che'-chi*-ban® yau’-chin*-yan

Ko iRt B OFEE . FAEA

*/only then buy */[be able to] */up Although urple dyes/d estuffs
.4 .5
choi® maai dak hel Su1 ;m ji -s1k yim’-liu®

Z = S et
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* | iomce 4 more than yet 6 from 4

dik loi"-yuen bat'-ji® yat -yf daan”  chung
N ZAN
o KIE Ak , 18 {fid
Medlterranean Sea * | murex/[gastropod producing a purple dye]/mollusc
Dei® h_% ng'-hoi’  dik gwat'-loh*
e
A SN S (S8

draw/extract/collect */out */| [onc] is  most excellent

tai*-chui’  chut'-loi* dik' si( Jul3 seung’-sing’ ...

$EHL R W, & B3k

*/[one]  This typc purplc colourcd dyc/ g/cstuff most cxpcnswc/costly

dik'"  Je’ ju f _]1 -51k yim’-liu® _]u1 ngong ngal

o j‘L
Hy <12 et e
Commonly use [? ]6 */in ordfr to 3dye 5 highesg quality
seun n loi iu’-yim seung -dan
A
/7|<—P <
linen Each MW mollusc onl can extract

sai’-ma’-bo’ M/O_Ql jek® gwat'-loh* ji’ nang® tai'-chui’
&t =
s - &5 & FHIE H A TEHSZ
one MW/drop dye producc onc gram 1mportant
yat' dik® yim’-liu® sang'-chaan® yat' hak1 chun % d1k1
— /% ﬁ‘+']’ QEAF —
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